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Herve Frederic Mecheri: 

»LES JEUNES IMMIGRES MAGHREBINS 
DE LA DEUXIEME GENERATION ET/OU 
LA OUETE DE L'IDENTITE« 
(Mladi magrepski imigranti druge 
generacije i/ili potraga za identitetom) 

C.I.E.M. et L'Hartman, 1984, str. 120 

U biblioteci »Migracije i promjenec 
(Migrations et Changements) izlaze djela 
koja tretiraju promjene unutar imigr·acij­
ske populamje u Francuskoj s posebnim 
osvrtom na socio·kultumi profil no\lih ge­
neraci•j·a rođenih u im1grantskoj situaciji, 
promjene koje se zbiva-ju u socijalnom, 
ekonomskom i kulturnom životu zemlje 
porijekla i zemlje primitka, služe61 se pri 
tome komparativnim pristupom. 

Dosad je u toj zbirci izišlo nekoP.ko 
knjig·a: Du b/ed a Ja Z.U.P. etjou La cou­
leur de l'avenir; Les Jeunes d'origine et­
rangere; Adolescents entre deux cultures 
i Emigre dans mon pay. 

Među njima, krajem 1984. objavj,jena 
je 1 knji•ga H.F. Mecherija Les ;eunes 
immigres Maghrebins de Ja deuxieme ge­
neration etjou La quete de /'identite. Ona 
je proizašla iz autorove teze (s postdi­
plomskog studija na Sorboni) kojoj je na­
mjera bHa odgovori·ti na pitanja postoji li 
specifično ponašanje druge generacije 
imigronata porijeklom iz zemalja Magre­
ba i kakav je njihov kulturni identi·tet. 

Ne čudi izbor mogrepske populacije, 
jer je ona u Francuskoj nojbrojni•ja (oko 
1,510.933 imigranta). Respekb;mjući spe­
ci-tičnosti pojedinih naroda zemalja Ma­
greba, autor je na osnovi istraži.vanja i 
svoga pedagoškog iskustva izveo zakl-juč­
ke na uzorku mladih Alžir·aca. (Somi Al­
žirci na drugom su mjestu po zastuplje­
nosti u Francus.koj, odmah ;za Portugala­
ea.) 

PolozeĆii od pretpostavke da raskorak 
dva,ju različitih kulturnih obrazaca (arop­
ske trad'cije i modernih zapadnih v~ijed­
nosti) dovodi do pomanjkanja kulturnog 
identiteta i smetenog traganja za vla;sti­
toš6u, autor nam .u prva dvo poglavlja 
predočuje okolnosti 1 utjecaje pod koji­
ma se razv:ijaju pripadnici druge genera­
cije alži,rski•h imigmna'la u Fmnouskoj. 

U prvom poglavlju koje nosi naslov 
»Mladi olžirski imigranti i mag.repska kul­
tura iz koje su poteki:I« (Les ;eunes immi­
gres a/geriens et leur culture maghrebine 
d'origine) H.F. Mecheri govori o alž·irskoj 

kulturi i i:stiče da samo površan proma­
trač može povjerovati u promjene koje se 
opaža•ju u alžirskim g.radovimo, a nostale 
su pod utjeca.jem zapadne kulture. U od­
goju mladih muslimana prevladava ne­
promijenjen<! obrazac tr•adicije. Ona se 
uvlač-i u dubinu psihe alžirsko9 djete•ta i 
uvjetuje razvoj u skladu s »oiviJ,izacijom 
pustinje«. 

Iznoseći dobro poznate podatke o os­
novnim vr,i:jednos.tima Islama autor ne 
pretendira na etnološku anal;izu islamske 
kulture već nam želi predoMi u kojoj 
mjeri ,i na koj;i nač:in njez:ne autentične 
vri•jednosti obl:ikuju osobni i kulturni iden­
titet Alžimca i ostavljaju u njima neizbn­
siv trag. Podsjeća nas da lsiam - sino­
nim vječne muževnosti - najveću važnost 
pr:daje ocu, čuvaru obitelj:i. U obitelji, 
bračnim i spolnim vezama dominira mu­
škarac. Njemu treba b,;ti pokoran, poslu­
šun i odan. Dječa.k je od rođenja svjes­
tan svoje važnosti. Tome ga, svojim od­
nosom prema njemu, uče i mu.jlka i sestra. 
On je odg·ajan za real.izaciju svoje mu­
ževnosti, č,ijJ će vrhunac ostvariti kada 
postane gla,va obitelji i otac mnogobrojne 
djece {pogotovu muške, o čijem će se 
odgo.ju osobno brinuti). No tom putu pro­
lazi kroz g.rubu fazu inici•jaoije i prvog 
post·a, č-iju će tež.inu ublažiti ponos i svi­
jest o vlasti-toj snazi i značaju. 

Djevojčica će za to vrijeme sistemot­
ski grad:i•ti snku o svojo·j podređenost.:. 
Osnova njezina odgoja jest strah i po­
niznost prema mušknrou. Ona se najprije 
bo;ji oca i brata, poslije muža. NjeZiina 
je osnovna vrijednost djevičanstvo, a osje­
ćoj;i su duboko skriveni iza feredže. P~I­
prema se za ulogu supruge, a prije sve­
ga, beskrajno nježne i popustlj:ive majke. 
Dobrovoljno ili ne, ona će biti zotočenica 
svog kraljevstva -'svoga domo. Ovako 
raspoređene uloge pnihvaćaju se bez po­
govora kao odraz prirodnog poretka stva­
ri. Odrasl.i u takvim okolno;s,tima 1 s ovim 
vri.jednostima stigli su u Francusk,u al­
žirski emigranti. Oni će na nj,ima temel•jiti 
odgoj svo•je djece. 

Ali nova sredina suprots•tavlja se svo­
jim vri·jednostima. škola, prija:telji, mas­
-medli·ji utjecat će na formiranje mlade 
generacije. l s.ama obi·telj doživljava pro­
mjene. One se ne dešavaju u struktural­
nom i organizacijskom vidu, već u ps;h:; 
njezi:nih članova koji ne mogu ostati ne­
ranjeni u novim i drukč<ijtim ok•olnost'ma. 
Dijete neće razumjeti, u društvu koje je 
l·:beralizirolo odnose među spolovima, via-
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da·\llinu oca i njegov despotizam. Neće 
razumjeti zašto go moj:ka guš·i svojom 
emociono·lnošću, a otac ne pokazuje s:vo­
je osjećo1je. Kol,iko će vr,ijediti u njegovim 
očima otoc-vladar koj.i je po·koron radn ik 
na dnu d.~uštvene ljestvice? Pri1padnost 
muslima:nskoj relligi1j:i još će ga v,iše odvo­
j+tl od ostalih mladih ljudi. Inicijacijski rez 
kojJm je promakmut u društvo muškaraca 
ni1je više izraz ponosa već izmz f:i zičke 
rozltke koja smeta. Ramazan g.a udal:j:u1e 
od svakodnevnih naviko njego~ih vršnja­
ka i ne predstavl.ja viiše vri·jeme mental­
nog zrenja, već još jednu pregradu u 
usvoja.nju ooičo·ja primomljiv.i.~e društvene 
grupe. Na·učit će govoriti jezik poriljeklo, 
a:li to nli•je jezii'k sredine u kojoj se želi 
kreto·ti već grupe k'Oju društvo odbacuje. 
Qi;jete se .ne žel:i identificirati s muslima•n­
stvom nega p.ob·jeći od njega. 

Među:tim, ono za sv·oj otpor obJtel.j:i i 
njezi•noj trodiCIIji ne nalazi upo:rište u fran­
OlJISk.om društvu. Ono ga ne prihvaća. 
Mladi olžirsk:i imigranti nisu prihvatlj ivi 
pr.i'jatelji i bračni par·tne~J mladim Fran­
cuzima, ne odgovaraju kri'ter:ij:irma francu­
skih roditelja. Nizak drutšveno-ekonomski 
status imigranata, njihov·u religioznost 1 
nač tn njezina iskazivanja, ohiča:j.e, v:riljed­
nosti i navi.ke Francuzi tradic!ona.fno ne 
mogu pr.ihvotiti. 

Autor, nadalje, u po.glovl,ju koje je na­
z:voo »Miodli olži•rski .imigratnti i tranous·ka 
kultu.ra: a.IŽ!Jtrstvo (Les ;eunes immigres 
algeriens et la culture trancaise: I'Aige­
rianite) noMadi i druge razloge ~~oji UV'je­
tuju sve veću potrebu mladih da odus­
tanu od želje za identi~J:kaci jom s fran­
cuskom kulturom i vro·te se svome po­
ni'jeklu. Njih pronalazi u društvemm zbi­
vanjima. Događo•j,i u Marseillu 1973, koda 
su žiV'oti mnogih Alžiraca bi:Li ugro~eni 
i kada su, izol.i:ro1111, bili osi>Oin:jenli S'Omo 
jedni no druge, utjecal.i su do se poč·ne 
ra2!vijoti »mit o povratku«. 

Vječni odnos kolonizo.tora i koloni·zi­
ronog; •tradi·oionalno pod·ređen položai 
imtgronata, o os.obi·ta ovih kojii se po 
svoj.im osobitostima b.itno razliik:u.ju od na­
čina života domaćina UV\jetuju po,trebu da 
se izgradi novo slika o sebi, l na osnovi 
nje sli'ka časn1:jeg i· vrednijeg položo,ja 
u društv·u. Mladi Alžirci nisu više sprem­
ni prihv.a6oti asimilaci,jsku pol.iti·ku Fran­
cuske i žele se i·zbo,~Jti za svojo ljuds·ka 
pro·vo. 

Alžirska kultura, sada sve pr.ivlooni-ja i 
utjeco-rni·ja ne djeluje više u svom izvor­
nom oblhku. Ona je moditici:ra:no u fmn -
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cuskom društvu i javl.ja se kod mladih u 
oblik!u koj•i H. F. Mecheri na~i,va »alžir­
S•tvom« . 

U ovom je di.jelu studi.je autor po~ušoo, 
između ostalog, utvrd.iti u kojoj mjeri mo­
da »rockera« u~ječe no mlade koji pnipa­
do.j•u drugoj generaciji Alžimca u Francu­
skoj i kakav značaj ona za nj:ih pred­
stuvJjo. 

Rezul.tati pokazuju do ove ml·ade oso­
be, koje su doživjele k·ultu.mt konf.Jikt 
arapskoga i francusk:o-g.o, pokazuju ten­
denciljU do u svopm opredjeljenjima is­
kažu potrebu za autentičnošću kuJturnog 
izraza, do su spremne prianja•ti onim kul­
turnim kretanjima ko·jll smatraju dobro­
voJ,j.nima. Autor je potvrdio svoju hipo•tezu 
do modo »rockera« dopušta mJ.adim imi­
gmnti:ma do nađu soci,jolnu dimenzi•j.u ko­
jiU ci,jene, jer im daje mogućnost da iz­
bjegnu svo.kodnevicu, realdtet stambenih 
četvrti i neizv:jesnost Sll'o>je situaci•je te 
identl·ficiranje s agresivnom i.deo·logi•jom 
kojo pojačava, prema njihovu shvaćanju, 
»ontiaro.ps:ki rasizam«. Na osnovi deskir.ip­
cije arapskih kulturnih vnijednosti i nji­
hova odraza u francuskom društvu, u 
trećem di jei•U knjige, autor razlaže rezul­
tote svoj,:h razmatranja. 

U želj•i da nam dokaže u kojoj su 
mjeri mladi imigranti druge generacije 
sup~otstavJ,jeni dvjema kulturama, ističe 
do oni sva•kodnevno, pril ikom stV'O.ra•nja 
stavova, s·udova i zaključaka doživljavaju 
sukob d.vii·ju potpuno ra.zhč· i •tih soci·opsiho­
loških struktura unutar svo:je J;ič,nosti. 

Dok su nj(.hov:i rodi·teJ.ji inteniorlzi,rai;i 
kul,turu svoij'ih predo·ko i tek posJ:i,je doš~J 
u sukob sa zapadnom kulturom, nj1ihova 
su djeca u daleko delikatnijoj situocj.ji. 
Njihov se identitet formira u odnosu na 
dva konfliktna modela. 

H.F. Mecheni koristi Eri·ksonov model 
formiranja k~ulturnog identiteta či'j ' i su ne­
ophodni elementi: percepcija sHčnos:ti sa 
S·amtim sobom i vla.sti:tim ko.ntmu.itetom u 
vremenu i prostoru; percepci·ja do drugi 
prepoznaj·u tu sl:ičnost i to•j kontinuitet 
sl ike o sebi, te osjećaj os.otmoga, u.nu­
trašnj·eg, jedinstvo. 

U kok!V:u je položo·ju mladi 1migmnt? 
On neprekidno doŽiivl:javo prepreke u 

svom formiranju. Zbog nepresta,ne kon­
frontacije očekivanja sredine iz koje po­
tječe i očekivanja rozličHih grupa u ko­
jimo se kreće, uklješten između dviju 
ra.zf.iči·tih kultura, on ne uspi,jeva odrediti 
svoje »kulturno jedi,nstv·oc. Ne može to 
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po•s·tići ni preko osobnog identiteta, j.er 
u svom formiranju uglavnom ne prima 
od okolhne pozi,blvne informacije o sebi 
samom, a identitet je teško struktuira-ti i 
onda looda nam sredina u kojoj živ1imo 
služi kao jak oslonac. Na taj nabn on 
devalorizim sebe, ne izgrađu,je optimis­
tičke planove za svoju budućnost. a nje­
gQIVa je si.tuaci·ja do kmja nedef,;,nimna 
i neizvjesna. Do·lazi do onoga što Eri•kson 
naziva »osjeća•jem mi·ješa.njo uloga«, tj. 
mladii se Alžirac ne postav.lja u odnosu 
prema drugima kao jedi:n:stveno l.i čnost 
već kao »Zbroj kontradi·ktomih utoga«. On 
nema ča•k ni mogućnost da se vroti u 
»etnocentrizam« kori:stun za supno,tstav­
ljanje os.jećaju nesigurnosti .i vanjs•ke ag­
resije. Za njega se kulturni identi:tet često 
postavlja i kao želja: »Hoću da budem 
odnek·ud.« On ne doži.vl.java kontinuitet 
između prošlo·st.i, sadašnjosti i budućnosti. 
Njegova je budućnost jednako nei~vjesna 
kao i sUka koju ima o samom sebi. 

Na-rov.no, H.F. Mecherl naglašava da 
se neposjedovanje kulturnog identiteta 
zbog di!s~unkoion;imnja kultura ne može 
jednako odno•s!.ti na ci;jefu populachj·u i 
da va.rijacije ovise o mnogim fa.ktolrima 
(roditeljima, nastavnicima . . . i samom 
pojedincu). 

Za·kl,juča.k knj.ige posvećen je citatima 
tekstova Sv.jetske islamske lige, Kurana 
i Deklaracije UN o pravima djeteta. Bez 
obzi:ro na svo.je pori:jeklo i starost svi 
tekstovi govore o pravimo l•1čnosti, o po­
trebi uza.j-amnog poštivanja. Istovremeno, 
nj.ihov izbor i poma·IO pateNčno citimnje 
govore o vje.kovnoj borbi između razuma 
i kratkoroOniih pol·itičkih ciljeva, sukobu 
proklamiranoga 1 njegovo nepridržavanja. 
Da nije tako ne oi ih ni trebakl pisa,ti, 
a kamol<i na njih upoZ'oravat·i 

Bez pretenzi,ja da knjigom polemizi•ra, 
H.F. Mecheri, analizom problema s koji­
ma se susreću mladi mag.repski •Imiigran­
ti odredio je njihov pol.ožaj. naglasio te­
žinu to·g položa·ja i izrazio potrebu do se 
unapređuJe. Ja.ko se u svojoj anoH,zi ogra­
ničio na odnos arapskih imigranoto i 
fmncusk:ih doma61no knj.igo možda neće 
potaknuti na razmišl.jan.je samo QIVe dv:i je 
strane. Unatoč speoi.fič.nooti-mo , koje ov­
dje ne prelaze granice naciona1nlog, lako 
je shvatfij.ivo da cjelo~upna imigra-ntska 
populaai;ja dr.uge generaci·je proživl.java 
krizu Identiteta. 

Jodran1ka čoči ć 

Aleksa M.iliojević 
suradni1k: Milena Dovid.ović 

Ekonomski institut. Bania Luka, 1985. 

NAšA OMLADINA U ZEMLJAMA ZAPADNE 
EVROPE - DRUGA GENERAGIJA 
MIGRANATA, NJEZIN DRUšTVENI l 
EKONOMSKI POLOžAJ l MOGUćNOST 
POVRATKA 

Autor onal•ize pokiušava naći i roz.ot­
kri•ti neke pre.m1se o ko.j.ima ovi.S:i poje­
dinačna odluka migrante (na pri.v,reme­
nom radu u inozemstvu) o tome hoće li 
sv·oj'u a.kti,vnost usmjeriti povratku u zem­
l,j•U po.rijekla ili će pokušati ostvari.ti ta­
kav društveno-ekonomski pol•ožaj koji će 
mu osigurati trajan ostanak u zemlji rado 
i boravka. 

Milojev.ić je koncipi:roo a,nalizu u četiri 
osnov1na poglavljo. Prvo poglavlje anali­
zira migradje po opsegu, dinamici i struk­
tur.i, predviđa nj.ihovo kretanje u buduć­
nosti te mog·ućnosti povratka pr.ve gene­
rooi,je migrona.ta. 

u anal•iz,i opsega. dinami,ke i strukture 
hnozemnog stanovništva i radni,ka, uoč­
lj:ive su matne kvant itativne i kvalitutirv­
ne promjene. Takve je pomake uvjete­
vola ·izmijenjena mi.gr.acij·ska politi<ko u 
zemljama .imigracije. Dok švlicanska bilje­
ži smanjenje kako broja inozemnog sta­
novništva tako i inozemn:i·h radnika, šved­
sku mi.g.raoi·ju karakteriz·im porast ino­
zemnih radni·ko u~ rela•tivno smanjenje 
i>11ozemnii1h stanov·niko. U SR Njemoči<Qj 
prisutno je suprotno kretanje nego u 
švedskoj, tj. povećava se broj stranih 
radni.ka (za razdoblje promatranja 1974-
1982; 1974=100) . Prosječna dužina bo­
ravka na radu u inro·zemstv•u jest 11 go­
dilna. Usporenost nov.og zapošbja.vonija i 
o'predjeljenost radni·ka na tra.jno zadrža­
vanje rewltirali su starenjem dobne g.ru­
pe mi•gmnata. Još je jedna posl.jedica 
takve po'Hti;ke: povl·ačenje ostol1ih člano­
va obiteli'i u zemtju imigraoi.je (žene i 
djece). 

Sužovonje mog.u6nosti zapošljavanja, 
koko u zemli'i p~i.mi.tka tako i u zem~ji po­
ri,jekla, postovJ.ja pi;tanje perspenkni:ve i 
mogućnosti izbora druge generaai'je mi­
granata o budućnosti. (P-redv.iđanje bu­
dućeg kretanja na tržištu rada mom se 
U·VIetno shvatiti, jer koo i svaka progno­
ro, i ona je pod oj,jelim nizom kako eko­
nomsk.ih tako socioloških i političkih utje­
caja, koji više ili monj.e posredno i nepo-
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